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MEMORIE VAN TOELICHTING

D AMES EN HEREN?

A. INLEIDING

1.

2.

3.

4.

Het Verdrag van de Verenigde Naties inzake het
Recht van de Zee van 10 december 1982, is een
groots opgevat verdrag. Het heeft tot doel alle
aspecten van het zeerecht (visserij, scheepvaart,
afbakening en statuut van zeegebieden, uitoefe-
ning van rechtsmacht, bescherming van het
milieu, beslechting van geschillen...) te regelen
en zal in de plaats treden van de in de Verdra-
gen van Genève van 1958 vastgestelde
regeling.*

Alle Staten erkennen de waarde van dit Ver-
drag, met uitzondering evenwel van Deel X1 dat
de exploitatie van de minerale rijkdommen
(metaalknollen bevattende koper, kobalt, man-
gaan en nikkel) in de diepzeebodem regelt
voorbij de grenzen van de nationale rechts-
macht van de Staten (het “Gebied” uitgeroepen
tot “gemeenschappelijk erfgoed van de mens-
heid”). De regeling waarbij het beheer van de
exploitatie van het “Gebied” wordt toever-
trouwd aan een nieuwe internationale organisa-
tie (de “Internationale Zeebodemautoriteit”)
stuitte immers op het verzet van de industrie-
landen die van oordeel waren dat dit te weinig
ruimte liet voor privé-initiatief.

De industrielanden hadden ook bezwaar tegen
de institutionele regelingen waarin Deel X1
voorziet (met name de oprichting van de
” Onderneming ” , .zijnde een orgaan van de
“Autoriteit”, dat gefinancierd wordt door de
Staten en belast is met de exploitatie van het
“Gebied”...) en die nodeloos log en kostbaar
bleken te zijn.

Om die redenen legde België, bij de onderteke-
ning van het Verdrag inzake het Recht van de
Zee van 5 december 1984, een verklaring2 af
waarin de bekrachtiging van het Verdrag ver-
bonden wordt aan de voorwaarde dat Deel X1
zou worden herzien. De meeste industrielanden
alsmede de Europese Economische Gemeen-
schap hebben het Verdrag eveneens onderte-
kend doch niet bekrachtigd. De Verenigde Sta-
ten, Duitsland en het Verenigd Koninkrijk daar-

1 Verdragen inzake de territoriale zee en de aansluitende
zone, de volle zeevisserij en het continentaal plat, gesloten te
Genève op 29 april 1958.

2 Verklaring als bijlage.

5.

6.

7.

8.

entegen weigerden het Verdrag te onderteke-
nen omdat ze niet konden instemmen met de
regeling betreffende de zeebodem.

Tot op heden hebben reeds meer dan 100 Staten
het Verdrag ondertekend. Aangezien het vereis-
te aantal kennisgevingen bereikt is (60), treedt
het Verdrag op 16 november 1994 in werking.

Om een aanpassing van Deel X1 mogelijk te
maken, rekening houdend met de bezwaren van
de industrielanden en met de huidige economi-
sche vooruitzichten, worden sedert 1990 onder
auspiciën van de secretaris-generaal van de Ver-
enigde Naties informele besprekingen gevoerd.
Deze hebben goede vruchten afgeworpen en op
29 juli 1994 werd een overeenkomst die tot doel
heeft de leemten van Deel X1 van het Verdrag
in te vullen, voor ondertekening opengesteld.

De Overeenkomst “inzake de tenuitvoerlegging
van Deel X1 van het Verdrag van de Verenigde
Naties inzake het Recht van de Zee van 10
december 1982” is over de hele lijn positief te
noemen. Ze vult de leemten van Deel X1 in en
huldigt de zogenaamde “trapsgewijze  benade-
ring”. Hierbij wordt ervan uitgegaan dat een
omslachtig institutioneel apparaat niet nodig is,
aangezien de zeebodem-exploitatie pas over
vijftien of twintig jaar mogelijk zal zijn.

De Overeenkomst voorziet eveneens in de
voorlopige toepassing, met ingang van 16
november 1994, van (het gewijzigde) Deel X1
van het Verdrag van 1982. Deze bepaling was
noodzakelijk om te voorkomen dat het Verdrag
van 1982 in werking zou treden zonder dat Deel
X1 gewijzigd werd. Daarenboven biedt deze
bepaling het voordeel dat zij de Staten die
belang hebben bij de zeebodem-exploitatie
(met name België) in staat stelt tot inschrijving
van een gebied voor mijnbouwactiviteiten in
volle zee.

De voorlopige toepassing van Deel X1 brengt
uiteraard financiële verplichtingen met zich. De
financiering van de bij Deel X1 opgerichte inter-
nationale organisatie komt de eerste jaren ten
laste van de Verenigde Naties en zal voor het
Vlaamse Gewest normaliter geen nieuwe uitga-
ven tot gevolg hebben.

De Overeenkomst inzake de tenuitvoerlegging
van Deel X1 van het Verdrag van de Verenigde
Naties inzake het Recht van de Zee van 10
december 1982 werd op 29 juli 1994 door België
ondertekend. Ook de overige Lidstaten van de
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9.

Europese Unie en de Europese Economische
Gemeenschap ondertekenden de Overeen-
komst. Deze Overeenkomst vormt, net als het
Verdrag van 1982, een gemengd verdrag dat
zowel onder de bevoegdheid van de Belgische
Federale Staat als van de Gewesten valt.

In haar vergadering van 20 juli 1994 hechtte de
Vlaamse regering haar goedkeuring aan het
ontwerp van Overeenkomst en machtigde de
Permanente Vertegenwoordiger van België bij
de Verenigde Naties deze Overeenkomst, mede
namens het Vlaamse Gewest, te ondertekenen.

Met het sluiten van de Aanvullende Overeen-
komst bij het Verdrag van 1982, werden de
belemmeringen die de bekrachtiging van het
Verdrag door België in de weg stonden, opgehe-
ven. Om die reden worden het Verdrag van
1982 alsmede de Overeenkomst van 1994 nu
onder uw aandacht gebracht.

10. De toelichting op de inhoud van beide akten die
het voorwerp zijn van het ontwerp-goedkeu-
ringsdecreet begint met een historisch over-
zicht, waarna gemakshalve een afzonderlijke
bespreking volgt van de gebieden die onder de
toepassing vallen van het Verdrag van 1982 en
die geen betrekking hebben op de zeebodem-
exploitatie in volle zee, enerzijds, en, Deel X1
van het Verdrag alsmede de Overeenkomst van
1994 die uitsluitend dit vraagstuk behandelen,
anderzijds.

B. HISTORISCH OVERZICHT

a. Wat voorafgaat

Sinds 1945 is het zeerecht het onderwerp van drie
diplomatieke conferenties geweest.

De eerste mondde in 1958 uit in de Verdragen van
Genève inzake de territoriale zee en de aansluiten-
de zone, inzake de volle zee, inzake de instandhou-
ding van de levende rijkdommen van het zeegebied
en inzake het continentale plat.

De tweede conferentie die tot taak had een een-
vormige methode ter afbakening van de territoria-
le zee vast te leggen, mislukte in 1960.

Sindsdien hebben het verwerven van de onafhan-
kelijkheid van een groot aantal landen die bij de
vroegere codificatiewerkzaamheden nog geen
inspraak hadden, de vooruitgang van de boortech-
nieken op zee, het groeiend economisch belang van

de zeebodemrijkdommen, de geschillen tussen Sta-
ten met betrekking tot het recht van visserij, de
mariene verontreiniging en, tenslotte, de in het
vooruitzicht gestelde exploitatie van metaalknol-
len, de internationale gemeenschap ertoe aangezet
de juridische status van de zeegebieden opnieuw
onder de loep te nemen.

Het was de ambassadeur van Malta die in 1967 aan
de Algemene Vergadering van de Verenigde Naties
voorstelde een internationale actie op touw te zet-
ten die tot doel had regels vast te leggen betreffen-
de het gebruik van de zee- en oceaanbodem voor-
bij de grenzen van de nationale rechtsmacht en er
terzelfder tijd op toe te zien dat dit gebied uitslui-
tend voor vreedzame doeleinden zou worden
geëxploiteerd, in het belang van de gehele mens-
heid. Hierop werd een bijzonder comité in het
leven geroepen dat opdracht kreeg deze aangele-
genheid nader te onderzoeken.

Op grond van de werkzaamheden van dit comité,
dat later bekend werd onder de naam Zeebodem-
comité, nam de Algemene Vergadering in 1970 een
principeverklaring aan met betrekking tot het
“Gebied” : Resolutie 2749 (XXV), die het Gebied
en zijn rijkdommen uitroept tot “gemeenschappe-
lijk erfdeel van de mensheid”.

In datzelfde jaar besloot de Algemene Vergadering
in 1973 de Derde Conferentie inzake het Recht
van de Zee bijeen te roepen.

b. Derde Conferentie inzake het Recht van de Zee

Deze Conferentie had tot doel de invoering van
een billijke internationale regeling met betrekking
tot het Gebied en zijn rijkdommen te bestuderen
en een regeling te maken betreffende de andere
aspecten van het zeerecht (continentaal plat, terri-
toriale zee, internationale zeestraten, aansluitende
zone, bescherming van het mariene milieu, weten-
schappelijk onderzoek,...).

De Conferentie hield elf zittingen ; de te behande-
len materie werd over drie commissies verdeeld :
de eerste werd belast met een onderzoek naar de
knelpunten in verband met de exploitatie van de
oceaanbodem, de tweede kreeg als opdracht vraag-
stukken die verband hielden met het zogenaamde
klassieke zeerecht nader te bestuderen terwijl de
derde commissie gevraagd werd passende oplossin-
gen te bedenken voor de verontreinigingsproble-
matiek en zich te buigen over het wetenschappelijk
onderzoek en de overdracht van technologie.
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Dat de werkzaamheden van deze Conferentie
slechts traag vorderden, hoeft geen verbazing te
wekken aangezien er meer dan 150 Staten deel van
uitmaakten en de geografische ligging en economi-
sche belangen van de deelnemers aanzienlijk van
elkaar verschilden.

Dit verklaart derhalve waarom het nog duurde tot
1980, tijdens de IXde zitting van de Conferentie,
vooraleer het ontwerp van het Verdrag inzake het
Recht van de Zee tot stand kwam.

Het deel van dit ontwerp waarbij een regeling
betreffende de exploratie en de exploitatie van de
zeebodem wordt ingesteld, gaf al spoedig aanlei-
ding tot heftige discussies en veroorzaakte onge-
rustheid bij de industrielanden.

In 1981 ging de Amerikaanse administratie over tot
een volledige herziening van het geleverde werk en
legde de Conferentie vervolgens een aantal concre-
te voorstellen voor ten einde tot een consensus te
komen.

Ofschoon de meeste van deze nieuwe voorstellen
de steun hadden van andere Westerse landen, met
name van de tien lidstaten van de Europese Eco-
nomische Gemeenschap, stonden ze tijdens de laat-
ste zitting van de Conferentie niet op de agenda.
Deze zitting werd op 8 maart 1982 geopend en op
30 april afgesloten met de aanneming van de tekst
van het Verdrag, in gevolg van een stemming die
op aandringen van de Amerikaanse delegatie werd
gehouden.3

C. ANALYSE VAN HET VERDRAG

Het Verdrag omvat 320 artikelen die zijn ingedeeld
in 17 hoofdstukken (delen genoemd), en 9 bijlagen.

De 9 bijlagen behelzen :

1. een opsomming van diersoorten die in het
mariene milieu leven en als “over grote afstan-
den trekkende soorten” worden aangeduid
(tonijn, boniet...) ;

2. de Commissie inzake de grenzen van het conti-
nentale plat ;

3 130 Staten stemden voor het ontwerp ;
4 Staten stemden tegen : de Verenigde  Staten, Israël, Turkije
en Venezuela ;
17 Staten waaronder 6 lidstaten van de E.E.G. (de Bondsre-
publiek Duitsland, België, Italië, Luxemburg, Nederland en
het Verenigd Koninkrijk) alsmede het blok van Oosteurope-
se landen (behalve Roemenië), onthielden zich van stem-
ming.

3. de basisvoorwaarden voor prospectie, explora-
tie en exploitatie ;

4.

5.

6.

het statuut van de Onderneming ;

de conciliatieprocedures ;

het statuut van het Internationale Hof voor het
Recht van de Zee ;

7. de arbitrageprocedure ;

8. een bijzondere arbitrageprocedure ;

9. de deelneming van internationale organisaties.

Tot zover dit overzicht. Hieronder volgt nu een
bondige analyse van de bepalingen van het Ver-
drag met dien verstande dat de meeste bepalingen,
Deel X1 uitgezonderd, over het algemeen worden
beschouwd als een weerspiegeling van de stand van
zaken in het huidige gebruiksrecht (bijvoorbeeld
de toepassing van billijke beginselen inzake de
afbakening van het continentale plat en van de
exclusieve economische zone, de breedte van de
territoriale zee die op 12 zeemijl is vastgesteld of
nog, het begrip exclusieve economische zone).

Preambule

Er valt niet veel te zeggen over een preambule die
herinnert aan Resolutie 2749 (XXV) van 17
december 1970, waarbij de Algemene Vergadering
van de Verenigde Naties het gebied van de zee- en
oceaanbodem en de ondergrond ervan voorbij de
grenzen van de nationale rechtsmacht alsmede de
rijkdommen van dit gebied, tot “gemeenschappe-
lijk erfdeel van de mensheid” uitriep. De preambu-
le onderstreept eveneens de noodzakelijkheid van
een billijke en rechtvaardige economische orde die
rekening houdt met de belangen en behoeften van
de gehele mensheid en in het bijzonder met de spe-
cifieke belangen en behoeften van de ontwikke-
lingslanden.

Inleiding (Deel I)

Deel 1 heeft betrekking op de gebezigde uitdruk-
kingen, waarvan het de betekenis toelicht. Zo
wordt duidelijk gesteld dat onder “Gebied” dient
te worden verstaan, de zee- en oceaanbodem en de
ondergrond ervan voorbij de grenzen van de natio-
nale rechtsmacht, en onder “Autoriteit”, de Inter-
nationale Zeebodemautoriteit. Ook de omschrij-
ving van de meeteenheid van de afstand ter zee
zou hier op haar plaats geweest zijn. Het is dan ook
niet overbodig eraan te herinneren dat de zeemijl
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de lengte heeft van een meridiaanminuut ; ze
bedraagt ongeveer 1.852 meter.

Territoriale zee, aansluitende zone, continentaal plat
en exclusieve economische zone (Delen II, VI en V)

Het Verdrag kent de kuststaten, buiten hun bin-
nenwateren, op het aan hun zeekust grenzende
zeegebied vier gebieden toe waarop zij hun natio-
nale rechtsmacht kunnen uitoefenen : de territoria-
le zee, de aansluitende zone en het continentale
plat, welbekende begrippen die het voorwerp
waren van de internationale verdragen van Genève
van 1958. Daarenboven creëert het Verdrag nog
een nieuw gebied waarop een kuststaat een aantal
soevereine rechten kan doen gelden : de exclusieve
economische zone. Deze onderwerpen worden
respectievelijk in de Delen 11, VI en V behandeld.

De territoriale zee kan zich uitstrekken over een
breedte van twaalf zeemijl (artikel 3). Dat is een
behoorlijk resultaat, rekening houdend met het feit
dat op de twee vorige conferenties hierover geen
akkoord was bereikt.

De laterale of frontale afbakening van de territo-
riale zee geschiedt volgens het beginsel van de
equidistantie, behalve wanneer historische rechten
gelden of andere bijzondere omstandigheden van
kracht zijn. Dit betekent dat de grens van de terri-
toriale zee normaliter bestaat uit “de middellijn
waarvan elk punt even ver is verwijderd van de
dichtsbijgelegen punten van de basislijnen vanwaar
de breedte van de territoriale zee wordt gemeten”
(artikel 15). B ‘t 1 dui en an se schepen genieten het
recht van “onschuldige doorvaart” door de territo-
riale zee ; de doorvaart is onschuldig “zolang zij
geen gevaar oplevert voor de vrede, de orde of de
veiligheid van de kuststaat” (artikel 19). Daarenbo-
ven geeft het Verdrag de kuststaten toestemming
om inbreuken op hun voorschriften inzake douane,
belastingen, immigratie of volksgezondheid te
bestraffen en te voorkomen in een aansluitende
zone, die een breedte heeft van 24 mijl vanaf de
kust.

Buiten zijn territoriale zee, mag de kuststaat soeve-
reine rechten uitoefenen op het deel van de zeebo-
dem dat het continentale plat wordt genoemd, ter
exploratie en exploitatie van de natuurlijke rijk-
dommen. Hiermee worden bedoeld de minerale en
andere niet-levende rijkdommen van de zeebodem
en de ondergrond ervan alsmede de levende orga-
nismen die tot de sedentaire soorten behoren.
Reeds erkend door het Verdrag van 1958, worden
deze rechten nu bevestigd. Het Verdrag van 1982
wijzigde evenwel de methode voor het meten van

het gebied waarover het continentale plat zich uit-
strekt. Als algemene regel geldt dat het continenta-
le plat zich uitstrekt tot een afstand van 200 zeemijl
van de basislijnen vanwaar de breedte van de terri-
toriale zee wordt gemeten (artikel 76).

Hierbij moet echter worden vermeld dat het conti-
nentale plat in sommige gevallen tot 350 mijl kan
belopen. Er werd een Commissie opgericht (Com-
missie inzake de grenzen van het continentale plat)
om na te gaan op grond van welke wetenschappe-
lijke gegevens een kuststaat het gebied van zijn
continentale plat, dat meer dan 200 mijl bedraagt,
vaststelt.

In tegenstelling met het bepaalde omtrent de terri-
toriale zee, geschiedt de laterale of frontale afbake-
ning van het continentale plat in toepassing van
billijke beginselen, een oplossing die door de inter-
nationale rechtspraak is overgenomen (artikel 83).

Het bestaan van de exclusieve economische zone
wordt door het Verdrag bevestigd. De exclusieve
economische zone strekt zich uit over 188 zeemijl
vanaf de territoriale zee, of, met andere woorden,
over 200 zeemijl vanaf de zeekust. In dit gebied
kan de kuststaat een aantal soevereine rechten en
een zekere rechtsmacht doen gelden.

Worden daarmee bedoeld (artikel 56) :

_ soevereine rechten ten behoeve van de explora-
tie en exploitatie, het behoud en het beheer van
de natuurlijke rijkdommen, levend en niet-
levend, van de wateren boven de zeebodem en
van de zeebodem en de ondergrond daarvan, en
met betrekking tot andere activiteiten voor de
economische exploitatie en exploratie van de
zone, zoals de opwekking van energie uit het
water, de stromen en de winden ;

- rechtsmacht zoals bepaald in de desbetreffende
bepalingen van het Verdrag ten aanzien van :

i) de bouw en het gebruik van kunstmatige
eilanden, installaties en inrichtingen ;

ii) wetenschappelijk zeeonderzoek ;

iii) de bescherming en het behoud van het
mariene milieu.

Het is de kuststaat daarentegen niet toegestaan
werkzaamheden die geen verband houden met de
exploratie en exploitatie van dit gebied zoals de
scheepvaart, het overvliegen van luchtvaartuigen
en het leggen van onderzeese kabels en pijpleidin-
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gen te belemmeren. Daarenboven kent het Ver-
drag Staten met bijzondere geografische eigen-
schappen, bijvoorbeeld Staten zonder zeekust, het
recht toe onder bepaalde voorwaarden deel te
nemen aan de exploitatie van een nader te bepalen
evenredig aandeel van de levende rijkdommen van
de exclusieve economische zones. In het kader van
deze exploitatie genieten de over grote afstanden
trekkende vissoorten en zeezoogdieren, opgesomd
in bijlage 1 van het Verdrag, bijzondere bescher-
ming (artikelen 69 en 70).

De afbakening van de exclusieve economische
zone tussen Staten met tegenover elkaar liggende
of aan elkaar grenzende kusten is onderworpen
aan dezelfde beginselen als die welke van toepas-
sing zijn op het continentale plat.

Aangezien de exclusieve economische zone het
continentale plat omvat, ten minste voor zover dit
niet meer dan 200 zeemijl bedraagt, steunt het
wezenlijk belang ervan op de in deze zone erkende
rechten op de exploitatie van de visbestanden (vis-
serij) en de bescherming van het mariene milieu.
Overigens, terwijl elke kuststaat van nature over
een continentaal plat beschikt, onafhankelijk van
enige uitdrukkelijke proclamatie (artikel 77), moet
een exclusieve economische zone door de kuststaat
zelf in het leven worden geroepen.

Zeestraten gebruikt voor de internationale scheep-
vaart (Deel UI)

Deel 111 heeft betrekking op de zeestraten die
gebruikt worden voor de internationale scheep-
vaart. Het Verdrag voert het “recht van doortocht
door zeestraten” in voor schepen en luchtvaartui-
gen van alle landen, voor zover ze zonder verwijl
door of over de zeestraat gaan en zich onthouden
van bedreiging van aan de zeestraat grenzende Sta-
ten.

Deze kunnen voorschriften uitvaardigen die van
toepassing zijn op de scheepvaart en, in het bijzon-
der, op de doortocht. De bepalingen van het Ver-
drag zijn evenwel niet van invloed op de juridische
status van de zeestraten waarin de doorvaart wordt
geregeld door reeds lang van kracht zijnde interna-
tionale verdragen (artikel 35).

Archipelstaten (Deel IV)

De archipelstaten, geheel gevormd door een of
meer archipels en eventueel andere eilanden, wor-
den behandeld in Deel IV. Deze Staten oefenen
hun soevereiniteit uit over “archipelwateren”, dit is
een zeegebied afgebakend door rechte lijnen die

de uiterste punten van de uiterste eilanden en bij
eb droogvallende riffen van de archipel met elkaar
verbinden. Toch moet hier duidelijk bij worden
vermeld dat de schepen van alle andere Staten het
recht van onschuldige doorvaart genieten via de
door de archipelstaat aangewezen scheepvaartrou-
tes (recht van doorgang via scheepvaartroutes in
de archipel) (artikel 53). De territoriale zee en de
andere zeegebieden van de archipelstaten begin-
nen daar waar de archipelwateren ophouden.

Volle zee (Deel VU)

Nu de aan de nationale rechtsmacht onderworpen
gebieden zijn vastgelegd, rest nog toe te lichten, in
Deel VII, welk statuut de volle zee krijgt, dat wil
zeggen alle delen van de zee die niet zijn begrepen
“in de exclusieve economische zone, in de territo-
riale zee of in de binnenwateren van een Staat, of
in de archipelwateren van een archipelstaat”. De
aansluitende zone wordt hierbij niet genoemd
omdat ze deel uitmaakt van de exclusieve econo-
mische zone ; ook wordt er geen melding gemaakt
van het continentale plat omdat dit begrip alleen
van toepassing is op de zeebodem en niet op de
wateren boven de zeebodem.

De volle zee blijft open voor alle Staten die er,
zoals voorheen, de vrijheid van scheepvaart, de
vrijheid om er overheen te vliegen, de vrijheid van
wetenschappelijk onderzoek en van visserij genie-
ten alsmede de toelating hebben om onderzeese
kabels en pijpleidingen te leggen. In de volle zee
vallen de schepen onder de rechtsmacht van de
Staat wiens vlag zij voeren (artikel 94),  behalve in
uitzonderingsgevallen zoals piraterij (artikel los),
recht van onderzoek (artikel llO), achtervolgings-
recht (artikel 111) uitzendingen vanaf de volle zee
waarvoor geen machtiging is verleend (artikel 109).

Ook wordt er nog bij vermeld dat iedere Staat het
vervoer van slaven in schepen die zijn vlag voeren,
moet verhinderen en bestraffen (artikel 99) en dat
alle Staten dienen samen te werken bij de onder-
drukking van de smokkel in verdovende middelen
of psychotrope stoffen (artikel 108).

Benevens de erkenning van de vrijheden die de
Staten in de volle zee blijven genieten, bevat het
Verdrag voorschriften die voortaan bij de exploita-
tie van de minerale rijkdommen van de zeebodem
in acht dienen genomen te worden. Hierover han-
delt Deel X1 waarvan de inhoud afzonderlijk zal
worden besproken.

Ten slotte,  niettegenstaande de erkenning van de
vrijheid van visserij in de volle zee (artikel 116),
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bekommert het Verdrag zich eveneens om het
behoud van de visbestanden en legt het de Staten
de verplichting op met dit doel voor ogen te hande-
len en samen te werken (artikelen 117,118 en 119).

Regeling voor Eilanden (Deel VIII)

Deel VIII handelt over de eilanden en bepaalt dat
de territoriale zee, de exclusieve economische zone
en het continentale plat van de eilanden worden
afgebakend overeenkomstig de bepalingen die op
andere landgebieden van toepassing zijn. Rotsen
waarop geen duurzame menselijke bewoning of
eigen economisch leven mogelijk is, hebben geen
exclusieve economische zone of continentaal plat
(artikel 121).

Ingesloten of half-ingesloten zeeën (Deel IX)

Deel 1X omschrijft wat onder ingesloten of half-
ingesloten zeeën dient te worden verstaan. Het
beperkt zich ertoe de Staten grenzend aan ingeslo-
ten of half-ingesloten zeeën aan te sporen met
elkaar samen te werken bij de uitoefening van hun
rechten en het vervullen van hun plichten ingevol-
ge dit Verdrag.

Recht van toegang van Staten zonder zeekust tot de
zee (Deel X)

In Deel X buigt het Verdrag inzake het Recht van
de Zee zich over de positie van de Staten zonder
zeekust. Het erkent hun recht van toegang tot de
zee en de vrijheid van doortocht over het grondge-
bied van de buurstaten, ongeacht het vervoermid-
del dat hiervoor wordt gebruikt. De voorwaarden
en modaliteiten voor de uitoefening van de vrijheid
van doortocht dienen evenwel tussen de Staten
zonder zeekust en de betrokken Staten van door-
tocht door middel van overeenkomsten worden
vastgelegd (artikel 125).

Bescherming en behoud van het mariene milieu
(Deel XII)

A. Raakpunten met Vlaamse bevoegdheden

De bescherming en het behoud van het mariene
milieu waren één van de hoofdbekommernissen
van de Conferentie. Dit komt tot uiting in de aan-
dacht die eraan wordt besteed in Deel X11 van het
Verdrag.

Deel X11 van het Verdrag is het deel dat de meeste
raakpunten heeft met de bevoegdheden van het
Vlaamse Gewest.

Vooreerst rust op de Staten overeenkomstig artikel
192 een algemene verplichting tot bescherming en
behoud van het mariene milieu. Zij beschikken wel
over het soevereine recht om hun natuurlijke rijk-
dommen (bijvoorbeeld olie, mineralen) te exploite-
ren, maar dan overeenkomstig hun milieubeleid en
in overeenstemming met hun plicht tot bescher-
ming en behoud van het mariene milieu (artikel
193).

De bescherming van het leefmilieu in het alge-
meen, waaronder die van het water tegen veront-
reiniging en aantasting, behoort tot de bevoegdhe-
den van het Vlaamse Gewest (artikel 6, § 1, 11, 1,
van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot her-
vorming der instellingen).

Tenslotte is het Vlaamse Gewest bevoegd om in de
territoriale wateren en op het continentaal plateau
de werken en activiteiten uit te voeren, met inbe-
grip van het baggeren, die noodzakelijk zijn voor
de uitoefening van de openbare werken en vervoer
betreffende de waterwegen en hun aanhorigheden,
de havens en hun aanhorigheden, de zeewering, de
loodsdiensten en de bebakeningsdiensten van en
naar de havens, evenals de reddings- en sleepdien-
sten op zee (artikel 6,§ 1, X van de bijzondere wet
van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellin-
gen).

Artikel 194 bepaalt dat de Staten “afzonderlijk of
gezamenlijk” dienen te handelen “ter voorkoming,
vermindering en bestrijding van verontreiniging
van het mariene milieu uit welke bron dan ook”
(verontreiniging door schepen, door installaties op
zee, verontreiniging vanaf het land, vanuit de
dampkring of door storting). Daartoe mogen de
meest bruikbare middelen gebruikt worden waar-
over Staten beschikken (artikel 194, lid 1).

Van belang is dat de te nemen maatregelen moeten
gericht zijn op de voorkoming, vermindering en
bestrijding van verontreiniging van het mariene
milieu. Verontreiniging van het mariene milieu is
aldus het Verdrag : de rechtstreekse of niet-recht-
streekse inbrenging door de mens van stoffen of
energie in het mariene milieu, met inbegrip van de
riviermonden, die schadelijke gevolgen heeft of
naar alle waarschijnlijkheid zal hebben, zoals scha-
de aan de levende rijkdommen en de mariene flora
en fauna, gevaar voor de gezondheid van de mens,
belemmering van de activiteiten op zee (._.), aan-
tasting van de kwaliteit van het zeewater in ver-
band met het gebruik ervan en de vermindering
van de recreatieve waarde van dit milieu. Deze
definitie gelijkt op de definitie van verontreiniging
zoals bepaald in artikel 1, vierde lid van de wet van



26 maart 1971 op de bescherming van de opper-
vlaktewateren tegen verontreiniging. In beide
definities zijn drie elementen bepalend voor de
omschrijving van “verontreiniging van het mariene
milieu” :

een directe of indirecte inbrenging van stoffen
of energie in het mariene milieu. Hieronder
dient niet alleen de inbreng in de zee van vaste
stoffen of zelfstandigheden te worden begrepen,
maar eveneens de lozing van vloeistoffen. En
hoewel dit in het Verdrag niet uitdrukkelijk is
gesteld, worden daaronder schadelijke (vloei-)-
stoffen bedoeld, dit zijn (vloei-)stoffen die
schadelijke gevolgen (kunnen) hebben op o.m.
de menselijke gezondheid en de mariene fauna
en flora.

de lozing of inbreng moet het gevolg zijn van
een menselijke activiteit.

de samenstelling en de kwaliteit van het zeewa-
ter moet erdoor veranderd worden op een
manier dat het mariene milieu niet langer nog,
of minder geschikt is voor de erin levende rijk-
dommen, fauna en flora, voor het rechtmatig
gebruik ervan door de mens zoals het vissen, en
voor de recreatieve waarde, of ook nog dat het
een gevaar inhoudt voor de menselijke gezond-
heid.

Het principe van de voorkoming en vermindering
van mariene verontreiniging stemt overeen met de
krachtlijnen van het Vlaams milieubeleid, dat naar
een hoog beschermingsniveau streeft. Overeen-
komstig het decreet van 5 april 1996 houdende
algemene bepalingen inzake milieubeleid berust
het Vlaams milieubeleid onder meer op het voor-
zorgsbeginsel, het beginsel van preventief handelen
en het beginsel dat milieu-aantastingen bij voor-
rang aan de bron moeten worden bestreden. Bij de
uitvoering van dat beleid moet rekening gehouden
worden met de sociaal-economische aspecten, de
internationale dimensie en de beschikbare weten-
schappelijke en technische gegevens (artikel 1.2.1,
9 2 van het decreet van 5 april 1996.

Het feit dat het Verdrag bepaalt dat de verontreini-
ging zijn oorsprong mag vinden “uit welke bron
dan ook” houdt bovendien in dat verontreiniging
van het mariene milieu niet zal kunnen voorko-
men, gereduceerd of bestreden worden, als ook
niet de verontreiniging aan de bron, anders gefor-
muleerd, de pollutie van de waterlopen die in de
zee uitmonden, zoveel mogelijk preventief wordt
aangepakt (via instrumenten als het sturend ver-
gunningenbeleid, investeringen en heffingen). Zo
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worden in het Verdrag expliciet alle bronnen van
verontreiniging van het mariene milieu vernoemd,
waaronder het vrijkomen van toxische, schadelijke
en gevaarlijke stoffen, vooral die welke persistent
zijn, uit bronnen op het land, uit of via de atmo-
sfeer of door storting (artikel 194, lid 3, litt. (a)).

Overeenkomstig beginsel 21 van de Verklaring van
Stockholm van 1972, bepaalt het Verdrag eveneens :
“De Staten nemen alle noodzakelijke maatregelen
om te verzekeren dat onder hun rechtsmacht of
toezicht staande werkzaamheden” geen schade
door verontreiniging toebrengen aan andere Staten
en dat verontreiniging, voortvloeiend uit dergelijke
werkzaamheden “zich niet verder verspreidt dan
de gebieden waarover zij soevereine rechten uitoe-
fenen...” (artikel 194.2).

Het Verdrag bepaalt verder dat alle nodige maatre-
gelen moeten genomen worden ter voorkoming,
vermindering en bestrijding van mariene pollutie,
en die voortvloeien uit bijvoorbeeId het gebruik
van technologieën (artikel 196).

De nadruk wordt gelegd op de mondiale maar ook
regionale samenwerking en op de noodzaak van
het voortdurend uitoefenen van toezicht op de risi-
co’s van verontreiniging van het mariene milieu
(artikelen 197-206). Bij de formulering van regels,
normen en aanbevolen praktijken mag daarbij
rekening gehouden worden met regionale bijzon-
derheden. Hiermee wordt niet alleen de samenwer-
king met andere Staten bedoeld, maar evenzeer de
samenwerking tussen de Gewesten. Voor de
Noordzee kan hierbij verwezen worden naar de
reeds bestaande verdragen (Verdrag van Parijs van
22 september 1992 inzake de bescherming van het
mariene milieu van de Noordoostelijk Atlantische
Oceaan) en de diverse PARCOM-aanbevelingen
(o.m. inzake radio-actieve lozingen van 17 juni
1988, aanwending van best beschikbare technolo-
gieën van 22 juni 1989 of de lozing van PCB’s van
14 juni 1990) die door het Vlaamse Gewest nauw-
gezet geïmplementeerd worden bij de bescherming
van het mariene milieu van de Noordzee.

Door artikel 200 van het Verdrag wordt de bevor-
dering van studies, het ter hand nemen van pro-
gramma’s voor wetenschappelijk onderzoek, als-
mede de uitwisseling van over verontreiniging van
het mariene milieu verkregen informatie en gege-
vens aangemoedigd. Door deze bepaling kan con-
creet uitvoering gegeven worden aan de opdracht
van VMM om informatie over de kwaliteit van het
leefmilieu, in het bijzonder water en lucht, te ver-
strekken, die gesteund is op objectieve metingen
en wetenschappelijk is onderbouwd. Ook de jaar-
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lijkse meetcampagnes betreffende de kwaliteit van
het Noordzeewater en de informatie daaromtrent
kunnen in dit kader gesitueerd worden. Aanslui-
tend bij artikel 200 is eveneens artikel 201 van
belang, waarin gesteld wordt dat in het licht van de
verkregen informatie en gegevens de Staten moe-
ten samenwerken om geschikte wetenschappelijke
criteria vast te stellen voor de formulering en uit-
werking van regels, normen, aanbevolen praktijken
en procedures die moeten resulteren in de preven-
tie, reductie en bestrijding van mariene verontreini-
ging. Dit houdt in dat het Vlaamse Gewest de
maatschappelijke, technologische, wetenschappelij-
ke en internationale ontwikkelingen op de voet
moet volgen.

In artikel 204 van het Verdrag wordt vooropgesteld
dat de Staten zoveel mogelijk de risico’s van marie-
ne verontreiniging in het oog zouden houden,
meten, evalueren en analyseren. Dit moet gebeu-
ren met behulp van erkende wetenschappelijke
methoden, hetzij door de Staten zelf, hetzij via de
bevoegde internationale organisaties. In het bijzon-
der moet dat toezicht gericht zijn op de gevolgen
van enigerlei werkzaamheden die Staten toestaan
of waarmee zij zich inlaten. De achterliggende
bedoeling hierbij is na te gaan of die werkzaamhe-
den kunnen leiden tot mariene verontreiniging.
Het lijkt niet de bedoeling te zijn dat alleen die
werkzaamheden worden bedoeld die geschieden
op zee of op de zeebodem. Ook werkzaamheden
vanop het land, en dus binnen het territorium en
onder de bevoegdheid van het Vlaamse Gewest
zouden aanleiding kunnen geven tot Noordzeever-
ontreiniging.

De meet- en onderzoeksrapporten die daaruit
voortvloeien, moeten vervolgens periodiek worden
meegedeeld aan de bevoegde internationale orga-
nisaties, die ze ter hand stelt van alle Staten (artikel
205). Beide artikelen hebben ongetwijfeld reper-
cussies voor het Vlaamse Gewest en de VMM in
het bijzonder.

Afdeling 5 van het Verdrag behelst de internatio-
nale regels en nationale wetgeving ter voorkoming,
vermindering en bestrijding van zeeverontreini-
ging. Het Verdrag geeft een beknopte toelichting
bij de opsomming van de taken die op de Staten
rusten ter voorkoming van verontreiniging uit
nader geïdentificeerde bronnen (artikelen 207-
212).

Zo moeten of kunnen ze, naargelang van het geval,
(zie bijvoorbeeld artikel 211.5 ten aanzien van de
exclusieve economische zone) ter zake dienende
wetten en voorschriften aannemen en trachten op

mondiaal en op regionaal niveau internationale
maatregelen vast te stellen. Wat hun interne wetge-
ving betreft, is hun vrijheid evenwel niet onbe-
grensd aangezien de normen die zij vaststellen
moeten overeenstemmen met de algemeen aan-
vaarde internationale regels en normen.

De Staten moeten wetten en voorschriften goed-
keuren ter voorkoming, vermindering en bestrij-
ding van zeeverontreiniging door bronnen op het
land (artikel 207). Rivierestuaria, pijpleidingen en
afvoerinstallaties zijn hierin eveneens begrepen
(lid 1). Mariene verontreiniging die zijn oorsprong
vindt op het vasteland moet aldus voorkomen wor-
den. Bovendien verbinden de Staten er zich toe om
de andere maatregelen te nemen die nodig kunnen
zijn ter voorkoming, vermindering en bestrijding
van zodanige verontreiniging (lid 2). Hun beleid
moet zoveel mogelijk geharmoniseerd worden op
het passende regionale niveau (lid 3). Normen,
regels, procedures en aanbevolen praktijken die-
nen zowel op mondiaal als op regionaal niveau tot
stand te komen (lid 4), zoals bijvoorbeeld het Ver-
drag van Parijs van 22 mei 1992 dat toepasselijk is
op de Noordoostelijke Atlantische Oceaan. Daar-
bij wordt gespecifieerd dat al die wetten (decre-
ten), voorschriften, maatregelen, regels, normen en
aanbevolen praktijken in hoofdzaak het vrijkomen
van toxische en gevaarlijke stoffen in het mariene
milieu tot een minimum moeten beperken. Aanpak
van verontreiniging aan de bron, door middel van
instrumenten als heffingen, vergunningen en inves-
teringen, moet leiden tot een verbetering in de
waterkwaliteit van de stroomgebieden die in de
Noordzee uitmonden en bijgevolg bijdragen tot
een verbeterde waterkwaliteit van de Noordzee.
Voor het Vlaamse Gewest kan in dat verband ver-
wezen worden naar titel 11 van het Vlarem, meer
bepaald naar hoofdstuk 2.3 (milieukwaliteitsnor-
men voor oppervlaktewateren en beleidstaken ter-
zake), naar afdeling 4.1.2. (best beschikbare tech-
nieken) en hoofdstuk 4.2 (beheersing van opper-
vlaktewaterverontreiniging), maar ook naar het
opstellen van de code voor goede landbouwpraktij-
ken in het kader van de nitratenrichtlijn, de betrok-
kenheid met Agenda 21, subgroep  21, en het opvol-
gen van de pesticidenproblematiek.

Wat de tenuitvoerlegging van de aangenomen wet-
ten en normen ter bescherming van het milieu
betreft, komt men tot de slotsom dat de vanouds
aan kuststaten toegekende rechtsmacht is uitge-
breid. Dit blijkt duidelijk uit de rechtsmacht van de
kuststaat in zijn exclusieve economische zone (arti-
kel 216 met betrekking tot verontreiniging door
storting). Ook vermeldenswaard zijn de artikelen
218 en 220 die respectievelijk gewijd zijn aan de
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bevoegdheden van de havenstaat en die van de
kuststaat. Zo kan de havenstaat op eigen initiatief
of op verzoek van een derde Staat een rechtsver-
volging instellen tegen een schip dat zich vrijwillig
in zijn haven bevindt, met betrekking tot enige
lozing buiten de binnenwateren, die een overtre-
ding vormt op de van toepassing zijnde wetgeving.
Ook de kuststaat kan een rechtsvervolging instel-
len tegen een schip en, onder bepaalde voorwaar-
den, de vasthouding van dat schip gelasten wan-
neer mocht blijken dat het in de territoriale zee of
in de exclusieve economische zone van de kuststaat
de wetten ter voorkoming van verontreiniging
door schepen heeft overtreden.

De uitoefening door de kuststaat van zijn rechts-
macht is evenwel beperkt door een aantal waarbor-
gen (artikelen 223-233). Zo kan een tegen een
schip ingestelde rechtsvervolging worden opge-
schort “bij het instellen van een strafrechtelijke
vervolging met betrekking tot overeenkomstige
aanklachten door de vlaggestaat” (artikel 228).

Artikel 235 tenslotte bevestigt het beginsel volgens
welk de Staten verantwoordelijk zijn voor het niet
nakomen van hun internationale verplichtingen.
Ook wordt aan de Staten gevraagd erop toe te zien
dat “rechtsmiddelen overeenkomstig hun wettelij-
ke stelsels beschikbaar zijn voor de compensatie
. ..met betrekking tot aan het mariene milieu ver-
oorzaakte schade door verontreiniging door
natuurlijke personen of rechtspersonen onder hun
rechtsmacht”.

B. Analyse van het advies van de Raad van State
van 22 april 1997 bij het voorontwerp van
decreet.

In dit advies verdient vooral het commentaar
nopens de grondwettelijke bevoegdheden de nodi-
ge aandacht.

1. Ongetwijfeld is de bevoegdheid van de Gewes-
ten betrokken bij meerdere topics van het Ver-
drag, en de Raad van State  somt er enkele op :
het behoud en beheer van de levende rijkdom-
men van de volle zee, de bescherming van het
mariene milieu en de bescherming van het cul-
turele onderwatererfgoed.

In de lijn met zijn vorige adviezen beklemtoont
de Raad van State dat de bevoegdheid ratione
materiae de noodzakelijke maar voldoende
voorwaarde is voor de Gewesten om op het
internationale forum te participeren via het
afsluiten of goedkeuren van verdragen en, in

2.

casu, via het goedkeuren van het Verdrag inzake
het recht van de zee.

De territoriale bevoegdheidsbeperking, die uit-
sluit dat het Vlaamse Gewest automatisch be-
voegdheden kan uitoefenen in de territoriale
zee en op het continentaal plat, mag immers
geen belemmering vormen voor de autonomie
op extern vlak van de Gewesten.

Toch is het volgens de Raad van State uitgeslo-
ten dat een Gewest bepalingen van intern recht
zou vaststellen in verband met gebiedsdelen die
buiten zijn grondgebied gelegen zijn.

Waar de Raad van State  in zijn advies als sug-
gestie aan de Vlaamse regering meegeeft, aan
de decreetgever uiteen te zetten welke bepalin-
gen van het verdrag zullen nopen tot maatregen
op het interne vlak, kan dit dan ook enkel
betrekking hebben op bepalingen welke ingrij-
pen op bevoegdheden die zowel territoriaal als
materieel aan het Vlaamse Gewest toekomen.

Supra werd reeds uiteengezet dat vooral Deel
X11 van het Verdrag raakpunten heeft met de
bevoegdheden van het Vlaamse Gewest. In dit
Deel komt de bescherming en het behoud van
het mariene milieu aan de orde.

Daar de bescherming van het leefmilieu, en in
het bijzonder van het water tegen verontreini-
ging en aantasting, behoort tot de bevoegdhe-
den van het Vlaamse Gewest, zijn vooral de
maatregelen die de verontreiniging van telluri-
sche oorsprong kunnen voorkomen of terug
dringen aan de orde.

Waar artikel 194, lid 1 van het Verdrag de Sta-
ten verplicht om alle maatregelen te treffen die
nodig zijn ter voorkoming, vermindering en
bestrijding van verontreiniging van het mariene
milieu, is dit een fundamenteel belangrijke
bepaling voor Vlaanderen.

Doch zij valt volledig te integreren binnen de
doelen welke het Vlaams parlement ten behoe-
ve van het Vlaams milieubeleid heeft uitge-
werkt en goedgekeurd.

Luidens artikel 1.2.1. van het decreet van 5 april
1995 houdende algemene bepalingen inzake
milieubeleid wordt immers gestreefd naar een
hoog beschermingsniveau van de ecosystemen
die van belang zijn voor de werking van de bio-
sfeer en die betrekking hebben op de voedsel-
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voorziening, de gezondheid en de andere aspec-
ten van het menselijk leven.

Teneinde het mariene milieu te behouden en te
beschermen, stelt het Zeerechtverdrag in artikel
197 samenwerking voorop, o.m. op regionale
grondslag. Bij de formulering van regels, nor-
men en aanbevolen praktijken mag daarbij
rekening gehouden worden gehouden met
regionale bijzonderheden.

Wat Vlaanderen betreft, lijkt met deze bepaling
niet enkel de samenwerking met andere staten
bedoeld te zijn (zoals recent via de decreten van
16 april 1996 houdende goedkeuring van de
Schelde- en Maas-verdragen), maar evenzeer
met het Waalse en Brussels Gewest.

Voor wat specifiek de Noordzee betreft, kan
ook gewezen worden op de al sinds jaren
bestaande “regionale” verdragen.

Zo moet vooral melding worden gemaakt van
het Verdrag van Parijs van 22 september 1992
inzake de bescherming van het mariene milieu
van de Noordoostelijk Atlantische Oceaan.

Dit verdrag werd door België goedgekeurd bij
wet van 11 mei 1995, en inmiddels hebben ook
de drie gewesten dit verdrag aangenomen.
(Vlaanderen deed dit op 19 april 199.5, B.S. 4
oktober 1995).

Wat de bevoegdheid betreft van de administra-
tie Milieu, Natuur-, Land- en Waterbeheer
(AMINAL) van het Ministerie van de Vlaamse
Gemeenschap, werden de noodzakelijke uitvoe-
ringsmaatregelen reeds getroffen op de Derde
Noordzeeconferentie. Het gaat hier met name
om de reductie en de opheffing van emissies via
de binnenwateren en de lucht. Het huidige in-
strumentarium, hoofdzakelijk het milieuvergun-
ningsdecreet en het mestdecreet, geven de wet-
telijke basis om de acties te ondernemen.

In artikel 145 van het Verdrag is voorzien dat
maatregelen moeten worden genomen om het
mariene milieu in het Gebied te beschermen
tegen de schadelijke gevolgen die uit werk-
zaamheden binnen het Gebied zouden kunnen
voortvloeien. Hiertoe moet de door het Verdrag
opgerichte internationale Autoriteit passende
regels, voorschriften en procedures aannemen.

Dit houdt geen verplichtingen in voor Vlaande-
ren, vermits de regels en voorschriften die de
Autoriteit uitwerkt rechtstreeks op de exploi-

tant zullen toepasselijk zijn en het daarenboven
de federale overheid is die bevoegd blijft voor
de bescherming van de volle zee.

De meeste bepalingen van deel X11 met betrek-
king tot de verplichtingen van Staten inzake de
bescherming van het zeemilieu tegen verschil-
lende bronnen van verontreinigingen betreffen
kaderbepalingen. Voor de concrete, materiële
inhoud van deze verplichtingen wordt verwezen
naar de internationaal overeengekomen regels
en normen, aanbevolen praktijken en procedu-
res. Voor Vlaanderen is hier voornamelijk het
Verdrag van Parijs van 22 september 1992 van
belang, samen met het Universele Verdrag van
Londen van 1972 betreffende afvaldumping en
het Marpolverdrag van de IMO betreffende
verontreiniging door schepen.

3. Als conclusie kan gesteld worden dat de
bescherming en het behoud van het mariene
milieu, zoals dit in het Zeerechtverdrag is opge-
nomen, zeker van belang is voor Vlaanderen.

Doch dit belang moet niet overschat worden.
Als mondiaal verdrag heeft het Zeerechtver-
drag veeleer een “symbolische” waarde, terwijl
de bescherming van de Noordzee tegen mariene
verontreiniging reeds het voorwerp uitmaakt
van een bijzonder “regionaal” verdrag, het Ver-
drag van Parijs van 22 september 1992, door het
Vlaams Parlement bekrachtigd op 19 april 1995.

De goedkeuring van het Zeerechtverdrag zal
bijgevolg geen nieuwe, bijkomende verplichtin-
gen creëren ten opzichte van Vlaanderen.

Uiteraard zal, bij gebeurlijke aanpassingen van
de regelgeving, rekening dienen gehouden te
worden met een geïntegreerde aanpak van de
problematiek in functie van een ‘integraal
waterbeheer’ en met een gecoördineerde imple-
mentering van de noodzakelijke aanpassingen.
Het is dus weinig zinvol, al te vlug bepaalde
deelaspecten aan te pakken zonder rekening te
houden met op stapel staande wijzigingen in
verwante reglementeringen.

4. Zoals hoger werd uiteengezet, kan niet voorbij-
gegaan worden aan de grenzen die in de interne
rechtsorde aan de bevoegdheid van de gewesten
gesteld worden op het materiële en op het terri-
toriale vlak.

Deze beperkingen blijven wegen op de rol van
het Vlaamse Gewest bij het realiseren van een
‘integraal kustzonebeheer’.
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Inderdaad blijft de nationale overheid bevoegd
voor de bescherming van de kustwateren en de
volle zee, zowel internrechtelijk als internatio-
naalrechtelijk.

Evenzeer strekt de materiële bevoegdheid van
het Vlaamse Gewest inzake visserij zich niet uit
over de zeevisserij en blijft de bevoegdheid
inzake natuurlijke rijkdommen beperkt tot het
grondgebied van het Vlaamse Gewest.

Al wat natuurbehoud, visserij, scheepvaart, ont-
ginning en andere gebruiksfuncties in de territo-
riale zee en andere mariene rechtsgebieden
aangaat, blijft federale bevoegdheid.

Wil Vlaanderen haar geografische verbonden-
heid met de Noordzee uitspelen om zich op te
werpen als rentmeester van het mariene milieu,
dan moeten haar hiertoe de nodige bevoegdhe-
den toegekend worden. Weliswaar moeten deze
engagementen dan ook door het Vlaamse
Gewest op het terrein kunnen waargemaakt
worden.

Een uitbreiding van de bevoegdheden is binnen
het wettelijk kader te realiseren via :

4

bl

een uitbreiding van de bevoegdheid van het
Vlaamse Gewest inzake bescherming van de
kustwateren en het natuurbehoud tot de ter-
ritoriale zee en het continentaal plat. De
nationale Regering had zich in een nota
(Gedr.St.Kamer, 1979-1980, 627, nr. 12)
geëngageerd om een afzonderlijk wetsont-
werp inzake het toekennen van bevoegdhe-
den over de territoriale zee en het continen-
taal plat in het Parlement in te dienen. Dit is
tot hiertoe nog niet gebeurd.

een beroep op de artikelen 10 en 19 van de
Bijzondere Wet tot hervorming der instellin-
gen, via de “implied powers” : de decreten
kunnen rechtsbepalingen bevatten in aange-
legenheden waarvoor de Raden niet be-
voegd zijn, voor zover die bepalingen nood-
zakelijk zijn voor de uitoefening van hun
bevoegdheid.

Volgens het Arbitragehof moeten twee voor-
waarden voldaan zijn om artikel 10 te kunnen
inroepen :

- de aan de Staat voorbehouden bevoegdheid
moet zich lenen tot een gedifferentieerde
regeling ;

- de weerslag op die regelingen moet mini-
maal zijn.

In casu zou de bevoegdheid ratione materiae
van het Vlaamse Gewest kunnen noodzaken tot
een uitbreiding ratione loei naar de mariene
gebieden.

Indien op het vlak der bevoegdheden enkel een
status-quo binnen de mogelijkheden ligt, dan
blijft het een eerste prioriteit het Vlaams en het
federaal beleid op elkaar af te stemmen. Dit kan
gerealiseerd worden binnen reeds bestaande
structuren zoals het ‘Coördinatiecomité Inter-
nationaal Milieubeleid’ (CCIM) of de interkabi-
nettenstuurgroep-geïntegreerd kustzonebeheer.

Wetenschappelijk zeeonderzoek (Deel XIII)

Deel X111 verleent alle Staten, ongeacht hun
geografische ligging, en alle bevoegde internationa-
le organisaties het recht deel te nemen aan het
wetenschappelijk zeeonderzoek. Eerst stelt het
Verdrag de algemene beginselen voor het verrich-
ten van bedoeld onderzoek vast, waarna wordt
gepleit voor internationale samenwerking ter zake
en voor het nastreven van louter vreedzame doel-
einden. Zo het wetenschappelijk onderzoek in de
territoriale zee, het continentale plat of de exclusie-
ve economische zone alleen met de toestemming
van de kuststaat kan worden verricht, in het
Gebied daarentegen is het vrij en staat het open
voor elke Staat of internationale organisatie, mits
de algemene beginselen in acht worden genomen.

Ontwikkeling en overdracht van mariene technolo-
gie (Deel XIV)

Deel XIV handelt over de bevordering van de ont-
wikkeling en de overdracht van mariene technolo-
gie en geeft de grote lijnen aan van de gewenste
internationale samenwerking.

Regeling van geschillen (Deel XV)

Het Verdrag gaat uitvoerig in op de regeling van
geschillen, niet alleen in Deel XV maar ook in vier
van de negen bijlagen, met name bijlage V (conci-
liatie),VI (statuut van het Internationale Hof voor
het Recht van de Zee), VII (arbitrage), VIII (bij-
zondere arbitrage), alsmede in afdeling 5 van Deel
X1 dat handelt over de regeling met betrekking tot
de zeebodem.

Het stelsel voor de regeling van geschillen waarin
het Verdrag voorziet bevat een aantal nieuwighe-
den : verplichte conciliatie, het Internationale Hof



Stuk 1067 (1997-1998) -Nr. 1 El14

voor het Recht van de Zee, de noodzaak de geko-
zen regelingsprocedure(s) te aanvaarden... Boven-
dien laat het Verdrag de Staten zeer vrij in de
keuze van procedures voor de regeling van geschil-
len, terwijl hen, in zekere mate, ook de verplichting
wordt opgelegd hun geschillen aan een internatio-
nale instantie voor te leggen.

Het Verdrag bespreekt eerst de gebruikelijke ver-
plichting voor de Staten om hun geschillen langs
vreedzame weg te regelen, in overeenstemming
met artikel 2, derde lid van het Handvest van de
Verenigde Naties (artikel 279). Daartoe kiezen zij
vrij een vreedzaam middel (artikel 280).

Deel XV schrijft voor geschillen een tweestapsre-
geling voor : in een eerste fase worden procedures
gevolgd die uitmonden in facultatieve beslissingen
(diplomatieke onderhandelingen, conciliatie) ;
indien in de eerste fase elk resultaat uitblijft wor-
den in de tweede fase verplichte procedures in
werking gesteld.

De verplichting tot uitwisseling van standpunten
(artikel 283) heeft tot gevolg dat in geval van
geschil automatisch de weg van de diplomatieke
onderhandeling wordt gekozen.

De (facultatieve) conciliatie die het onderwerp
vormt van artikel 284 (en bijlage V) wordt
omschreven als een wijze van regeling van geschil-
len die erin bestaat deze voor te leggen aan een
orgaan dat daartoe door de Partijen is ingesteld of
door hen is aanvaard en dat met het oog op een
oplossing met voorstellen dient te komen.

De verplichte procedures leidende tot bindende
beslissingen worden in afdeling 2 van Deel XV
besproken. Ze hebben betrekking op “elk geschil
betreffende de uitlegging of toepassing van het
Verdrag, dat niet langs een door de Partijen geko-
zen vreedzame weg is geregeld (artikel 286).”

Krachtens artikel 287 is, bij de ondertekening of
bekrachtiging van of de toetreding tot het Verdrag,
dan wel op enig tijdstip daarna, de Staat die Partij
is, vrij om door middel van een schriftelijke verkla-
ring een van de vier wijzen van regeling te kiezen :
het Internationale Hof voor het Recht van de Zee,
opgericht overeenkomstig Bijlage VI, het Interna-
tionale Gerechtshof, een scheidsgerecht, ingesteld
overeenkomstig Bijlage VII en een bijzonder
scheidsgerecht ingesteld overeenkomstig Bijlage
VIII, voor een of meer van de daarin vermelde
soorten van geschillen. De verklaring kan worden
herroepen.

In dit verband dient te worden opgemerkt dat Bel-
gië bij de ondertekening van het Verdrag een ver-
klaring heeft afgelegd waarin de volgende keuze in
orde van voorkeur werd opgegeven :

- scheidsgerecht ;

- Internationaal Hof voor het Recht van de Zee ;

- Internationaal Gerechtshof,

maar waarbij erop werd gewezen dat het, bij gebre-
ke aan een toepasselijke wijze van regeling, de bij-
zondere arbitrageprocedure aanvaardt voor elk
geschil betreffende visserij, milieu, wetenschappe-
lijk zeeonderzoek en scheepvaart. Deze verklaring
kan bij de bekrachtiging van het Verdrag eventueel
worden gewijzigd.

Overigens zij opgemerkt dat onder de verschillen-
de keuzemogelijkheden die het Verdrag biedt
alleen de procedure die beide partijen hebben aan-
vaard in aanmerking komt. “Indien de partijen bij
een geschil niet dezelfde procedure voor de rege-
ling van het geschil hebben aanvaard, kan het
slechts aan arbitrage overeenkomstig Bijlage VII
worden onderworpen, tenzij de partijen anderszins
overeenkomen” (artikel 287.5).

Op het algemeen beginsel dat elk geschil aan een
hof of scheidsgerecht kan worden voorgelegd zijn
een aantal uitzonderingen.

Zo bepaalt artikel 297 dat de kuststaat niet ver-
plicht is de onderwerping aan verplichte procedu-
res voor de regeling van geschillen te aanvaarden
van geschillen die voortkomen uit de uitoefening
van de rechten die hij krachtens de artikelen 246
en 253 van het Verdrag heeft met betrekking tot
het wetenschappelijk zeeonderzoek en die welke
hij heeft inzake visserij.

In dergelijk geval wordt een tussenoplossing geko-
zen en wordt de conciliatieprocedure verplicht
gesteld op verzoek van een van de partijen bij het
geschil.

Daarnaast voorziet artikel 298 in facultatieve
excepties op de verplichte voorlegging aan een hof
of scheidsgerecht. De Staat die Partij is kan schrif-
telijk verklaren dat hij een of meer verplichte pro-
cedures voor de regeling van geschillen niet aan-
vaardt met betrekking tot geschillen betreffende
de afbakening van zeegrenzen, historische baaien,
militaire activiteiten, alsmede geschillen met
betrekking waartoe de Veiligheidsraad de functies
uitoefent.
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Wanneer een Staat die Partij is een dergelijke ver-
klaring aflegt met betrekking tot geschillen
betreffende de afbakening van zeegrenzen of met
betrekking tot historische baaien of titels, is de ver-
plichte conciliatieprocedure eveneens van toepas-
sing.

Hierbij dienen ook de bijzonderheden die van
invloed zijn op de geschillen betreffende de zeebo-
dem in volle zee (het Gebied) te worden vermeld.
Deze gebieden vallen uitsluitend onder de
bevoegdheid van de Kamer die te dien einde bij
het Internationale Hof voor het Recht van de Zee
(artikel 187) is ingesteld. Elke Staat die Partij is
moet de bevoegdheid van deze Kamer inroepen.
Deze bevoegdheid wordt bijgevolg niet aangetast
door de overeenkomstig artikel 187 (artikel 187.2)
afgelegde verklaringen.

Ofschoon de regelingsprocedures in het algemeen
zijn voorbehouden aan Staten, kunnen ook andere
lichamen dan de Staten die Partij zijn zich tot de
Kamer van het Hof wenden (natuurlijke en rechts-
personen), met betrekking tot geschillen inzake de
zeebodem. Deze uitzondering op het beginsel van
een internationaal Hof dat vanouds alleen voor
Staten toegankelijk is, valt te verklaren door de
kenmerken van het internationaal stelsel voor de
exploitatie van de diepzeebodem, als vermeld in
Deel X1.

Tot slot dient nog te worden aangestipt dat het
Verdrag ernaar streeft het stelsel voor geschillenre-
geling werkbaarder te maken, meer bepaald door :
de medewerking van deskundigen op wetenschap-
pelijk of technisch gebied die in het hof of scheids-
gerecht zitting nemen zonder stemrecht (artikel
289) ; de mogelijkheid voor het hof of scheidsge-
recht waaraan een geschil is voorgelegd om voorlo-
pige maatregelen voor te schrijven ten einde, in
afwachting van een definitieve uitspraak, de rech-
ten van de partijen in stand te houden of ernstige
schade aan het mariene milieu te voorkomen (arti-
kel 290) ; de spoedige vrijgeving van een aangehou-
den schip of de bemanning ervan (artikel 292).

Algemene bepalingen (Deel XVI)

Deel XVI bevat de algemene bepalingen, met
name inzake de mogelijkheid geen gegevens te ver-
schaffen die van wezenlijk belang worden geacht
voor de veiligheid van Staten, het vermoeden van
goede trouw en het verbod van misbruik van recht,
de invoering van het aansprakelijkheidsbeginsel en
de verplichting tot schadeloosstelling alsmede
bepalingen inzake in zee gevonden archeologische
en historische voorwerpen.

Het decreet van 30 juni 1993 houdende bescher-
ming van het archeologisch patrimonium heeft het
in de definitie van archeologische monumenten
(artikel 3) ook over het archeologisch erfgoed dat
zich onder water bevindt.

Het maritiem archeologisch erfgoed behoort der-
halve ook tot het toepassingsgebied van dit decreet
en zijn uitvoeringsbesluiten.

In theorie houdt dit in dat ook archeologische
monumenten die onder water aanwezig zijn,
omwille van hun uitzonderlijke archeologische
waarde(n) kunnen beschermd worden. Een
archeologische bescherming impliceert dat in func-
tie van een gecontroleerd beheer op de bescherm-
de archeologische monumenten algemene bescher-
mingsvoorschriften van toepassing zijn. Al naarge-
lang de specificiteit van deze monumenten kunnen
hierbij ook bijzondere voorschriften opgelegd wor-
den.

Een nauwgezette lezing van het archeologisch
decreet leert echter dat dit beleids- en beheer-ins-
trument voornamelijk de geest van de landgebon-
den archeologische monumentenzorg uitstraalt. Dit
blijkt ondermeer overduidelijk uit de procedurele
vereisten bij een archeologische bescherming. Met
betrekking tot zowel het ontwerp van lijst als de
lijst stelt het decreet een precieze lokalisatie op
basis van kadastrale gegevens voorop (artikelen 13
en 21). De betrachting om de eigenaar en gebrui-
ker van een archeologisch beschermenswaardig
terrein optimale rechtszekerheid te geven, is daar
de reden van.

Teneinde effectief tot de bescherming van bescher-
menswaardige onderwater-sites te kunnen over-
gaan, zal het archeologisch decreet evenwel met
andere lokalisatiemogelijkheden moeten uitge-
breid worden.

Het beheer van het niet-beschermde archeologi-
sche erfgoed is echter nog beperkt. De archeologi-
sche decreet- en regelgeving voorziet daartoe
evenwel reeds enkele belangrijke aanzetten. Zo
zijn de algemene voorschriften die voor bescherm-
de archeologische monumenten en zones gelden,
ook van toepassing op niet-beschermde archeologi-
sche monumenten die bij toevalsvondst gevonden
worden, én dit gedurende een termijn van tien
dagen, te verlengen - zonder recht op schadeloos-
stelling - tot dertig dagen. Een andere beheers-
maatregel betreft de bodemingrepen die door of in
opdracht van de overheid worden uitgevoerd (arti-
kel 46 van het gecoördineerde decreet op de stede-
bouw).
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Deze ruimtelijke ontwikkelingen zijn gebonden
aan een bindend advies van het Instituut voor het
Archeologisch Patrimonium (artikel 5 van het
archeologisch decreet). Voor een effectief, doel-
treffend beheer van het archeologisch erfgoed zou
deze beheersmaatregel echter moeten uitgebreid
worden tot alle bodemingrepen.

Met betrekking tot het maritiem archeologisch erf-
goed dat niet beschermd is/wordt, zou deze maat-
regel ook moeten kunnen gelinkt worden aan de
vergunningsstelsels die van toepassing zijn op
ingrepen op of in de zeebodem. Pas dan kan ook
voor dit erfgoed een adequaat beheer opgezet wor-
den.

Slotbepalingen (Deel XVII)

De slotbepalingen kunnen als volgt worden samen-
gevat : ” ten aanzien van het Verdrag kunnen geen
voorbehouden of excepties worden gemaakt tenzij
deze uitdrukkelijk zijn toegestaan...” (artikel 309).
Dit betekent niet dat er geen verklaringen kunnen
worden afgelegd, op voorwaarde dat zij “niet strek-
ken tot uitsluiting of wijziging van de juridische
werking van de bepalingen van het Verdrag...”
(artikel 310).

D. DEEL X1 VAN HET VERDRAG (HET
GEBIED)

a. Overzicht van Deel X1

Het langste deel van het Verdrag en tevens het deel
waaraan de Conferentie het meest tijd heeft
besteed, is de internationale regeling inzake de
exploratie en de exploitatie van de diepe oceaan-
bodem. Indertijd was de belangrijkste economische
inzet de ontginning van metaalknollen die man-
gaan, koper, kobalt en nikkel bevatten en die op de
zeebodem op 3.000-4.000 m diepte worden aange-
troffen.

Het Verdrag verstaat onder “Gebied” de zeebo-
dem en de ondergrond daarvan buiten de grenzen
van het continentale plat. Het Gebied en de rijk-
dommen zijn het gemeenschappelijk erfdeel van de
mensheid (artikel 136).

Ten aanzien van het Gebied mag geen aanspraak
op soevereiniteit worden gemaakt (artikel 137) het
Gebied mag uitsluitend voor vreedzame doelein-
den worden gebruikt (artikel 141) en exploitatie
mag uitsluitend plaatsvinden in het belang van de
gehele mensheid (artikel 140).

Teneinde het beginsel van gemeenschappelijk erf-
goed vorm te geven werd een nieuwe internationa-
le organisatie ingesteld : “de internationale Zeebo-
demautoriteit “. De Autoriteit is een organisatie
door middel waarvan de Staten die Partij zijn de
werkzaamheden in het Gebied organiseren en er
controle op uitoefenen, vooral ten einde de rijk-
dommen van het Gebied te beheren (artikelen 156
en 157). De hoofdorganen van de Autoriteit zijn de
Vergadering, de Raad, het Secretariaat en de
Onderneming die het orgaan is door middel waar-
van de Autoriteit, rechtstreeks of in samenwerking
met contractanten, werkzaamheden zoals prospec-
tie, exploratie, exploitatie, vervoer, be- en verwer-
king en afzet van uit het Gebied gewonnen delf-
stoffen verricht (artikelen 158, 153 en 170). De
zetel van de Autoriteit is in Jamaica.

Het Verdrag voert een zogenaamd “parallel” stel-
sel van exploratie en exploitatie van de diepzeebo-
dem in. Uit hoofde van dit stelsel worden de werk-
zaamheden in het Gebied verricht door hetzij de
Onderneming die een orgaan van de Autoriteit is,
hetzij door Staten die Partij zijn of staatsonderne-
mingen, dan wel door natuurlijke personen of
rechtspersonen die de nationaliteit bezitten van de
Staten die Partij zijn of onder het daadwerkelijk
toezicht staan van deze Staten of hun onderdanen,
wanneer deze Staten voor hen borg staan (artikel
153, tweede lid).

Voor de Raad die het uitvoerend orgaan van de
Autoriteit is, is een zeer belangrijke taak weggelegd
die onder andere bestaat in het toezicht op en de
coördinatie van de tenuitvoerlegging van Deel X1
ten aanzien van alle vraagstukken vallende onder
de bevoegdheid van de Autoriteit.

De Raad beveelt de Vergadering regels aan met
betrekking tot de werkzaamheden in het Gebied
en past deze voorlopig toe, stelt de jaarlijkse ont-
werpbegroting (projet de budget annuel) van de
Autoriteit op en legt deze ter goedkeuring aan de
Vergadering voor (162.2.~)  geeft richtlijnen aan de
Onderneming, keurt de werkplannen goed die
door de Onderneming en door contractanten (con-
tractants) die werkzaamheden verrichten in het
Gebied worden voorgelegd (162.2.k). De Raad
bestaat uit 36 leden die door de Vergadering wor-
den gekozen in de onderstaande volgorde vier
leden uit de Staten die Partij zijn en die het belang-
rijkste aandeel in het totale wereldverbruik of de
totale wereldinvoer hebben(choisis parmi les Etats
parties consommateurs ou importateurs les plus
importants) (en een permanente zetel voor respec-
tievelijk de Verenigde Staten en de Russische
Federatie) ; vier leden uit de acht Staten die Partij
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zijn die de grootste investeringen hebben gedaan
met het oog op werkzaamheden in het Gebied ;
vier leden uit de Staten die Partij zijn die de groot-
ste netto exporteurs zijn van delfstoffen die zullen
worden gewonnen in het Gebied (waaronder ten
minste twee ontwikkelingsstaten) ; zes leden uit de
ontwikkelingsstaten die Partij zijn die bijzondere
belangen vertegenwoordigen ; achttien leden,
gekozen volgens het beginsel van een billijke
geografische verdeling (artikel 161).

De Raad beschikt over twee organen : de juridi-
sche en technische Commissie die de Raad bijstaat
op het gebied van beheer en deskundigheid en die
meer bepaald belast is met het onderzoek van de
werkplannen voor werkzaamheden in het Gebied
en het bestuderen van de gevolgen voor het milieu
van deze werkzaamheden ; de Commissie inzake
economische planning.

De Autoriteit geniet als internationale organisatie
voorrechten en immuniteiten (artikel 182). Haar
eigendommen en inkomen zijn vrij van rechtst-
reekse belasting en de Staten die Partij zijn kunnen
geen belasting heffen op of met betrekking tot de
salarissen en emolumenten van het personeel van
de Autoriteit (artikel 183).

Geschillen inzake werkzaamheden die in het
Gebied worden verricht, worden geregeld door de
Kamer inzake geschillen betreffende de zeebodem
van het Internationale Hof voor het Recht van de
Zee, als bepaald in Deel XV en bijlage VI (artike-
len 186 en 187). Deze Kamer heeft evenwel geen
bevoegdheid om zich uit te spreken over de uitoe-
fening door de Autoriteit van haar discretionaire
bevoegdheden of over de vraag of enigerlei regel
of procedure van de Autoriteit in overeenstemming
is met het Verdrag (artikel 189). Zij is bevoegd in
geschillen met betrekking tot bedoelde werkzaam-
heden tussen de Staten die Partij zijn, tussen een
Staat die Partij is en de Autoriteit of tussen de par-
tijen bij een contract, met inbegrip van natuurlijke
personen of rechtspersonen.

Artikel 188 voorziet ook in bijzondere procedures
voor bepaalde soorten van geschillen, die naarge-
lang van het geval op verzoek van een partij of de
partijen bij een geschil worden toegepast.

b. Onvolkomenheden van Deel X1

Het verzet van de industrielanden tegen Deel X1
van het Verdrag, dat hen van de bekrachtiging
ervan heeft doen afzien, werd ingegeven door ver-
schillende bezwaren die als volgt kunnen worden
samengevat :

-

-

-

-

_

-

C.

het parallel stelsel ten spijt en door de toeken-
ning van een reeks voordelen (bijvoorbeeld de
mogelijkheid om de voor de exploitanten
gewaarborgde exploitatievoorwaarden eenzijdig
te wijzigen, de verplichting voor de Staten die
Partij zijn om de werkzaamheden van de
Onderneming te financieren), bekleden de
Autoriteit en de Onderneming krachtens het
Verdrag een dominante positie die ongunstig
uitvalt voor de particuliere en de openbare
exploitanten ;

het Verdrag bevat te strenge bepalingen die een
productieremmende werking hebben. Boven-
dien gaan deze bepalingen uit van de te ver-
wachten groei van het wereldverbruik van nik-
kel, wat gezien de wijzigingen in het verbruik
van dit metaal, niet langer een actuele benade-
ring is ;

de bepalingen inzake de verplichte overdracht
van technologie worden beschouwd als vrij
ontoereikend om de ontwikkeling van een nieu-
we en dure industrie te bevorderen ;

het Verdrag bepaalt dat na vijftien jaar exploita-
tie van de zeebodem een herzieningsconferentie
wordt bijeengeroepen en dat de wijzigingen van
kracht worden zodra 314 van de Staten die Partij
zijn ze hebben bekrachtigd. Dit houdt voor de
industrielanden uiteraard weinig juridische
zekerheid in ;

de besluitvorming bij de Raad is van die aard
dat voor landen die reeds in staat zijn de explo-
ratie en de exploitatie van de zeebodem aan te
vatten, niet de mogelijkheid bestaat om beslis-
singen die sterk indruisen tegen hun belangen,
aan te vechten ;

tot slot blijkt er een scheefgetrokken verhou-
ding te bestaan tussen de kosten van de instel-
lingen en hun werkelijke nut.

Tussen 1982 en 1994

i. De voorbereidende Commissie van de
internationale Zeebodemautoriteit en van
het Internationale Hof voor het Recht van
de Zee

Tijdens de 3de Conferentie van de Verenig-
de Naties werden bij de aanneming van de
tekst van het Verdrag van 1982 ook twee
belangrijke resoluties aangenomen.
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Resolutie 1 stelde de “Voorbereidende
Commissie van de internationale Zeebo-
demautoriteit en van het Hof voor het
Recht van de Zee” in (Prepcom). Deze was
belast met de voorbereiding van de inwer-
kingtreding van het Verdrag en met de
goedkeuring van de ontwerpen van regle-
mentering die noodzakelijk zijn voor het
functioneren van de krachtens het Verdrag
opgerichte instellingen. De industrielanden
zagen dit als een middel om de onderhan-
delingen over Deel X1 van het Verdrag te
heropenen. Toen Prepcom in 1994 haar
werkzaamheden beëindigde, was de slot-
som dat de kloof tussen industrielanden en
ontwikkelingslanden is blijven bestaan en
dat er maar weinig vooruitgang werd
geboekt.

De Conferentie heeft dan Resolutie 11 aan-
genomen om tegemoet te komen aan de
wensen van een aantal Westerse industrie-
landen waarvan de privé-consortiums reeds
met de exploratie van de diepe zeebodem
waren begonnen. De resolutie bepaalt dat
in het Gebied reeds werkzaamheden
mogen worden verricht zonder de inwer-
kingtreding van het Verdrag af te wachten.
Het recht om “voorafgaande werkzaamhe-
den” te verrichten kan ook worden toege-
kend aan “pionier-investeerders”. Dit zijn
ofwel als zodanig door de resolutie aange-
wezen Staten, ofwel openbare of privé-
ondernemingen uit die Staten (Frankrijk,
India, Japan, USSR, alsmede vier lichamen
uit de volgende Staten : België, Canada, de
VS, Italië, Japan, Nederland, de BRD, het
Verenigd Koninkrijk). Tot op heden heeft
Prepcom 7 registraties verricht (Frankrijk,
India, USSR, Japan, China, het consortium
“Interoceanmetal” dat bestaat uit Oosteu-
ropese landen en Korea), die de begunstig-
den toestaan voorafgaande werkzaamhe-
den te verrichten. Hierbij dient toch te wor-
den opgemerkt dat tot op heden nog geen
enkele noemenswaardige investering werd
gedaan voor dit soort werkzaamheden,
wegens de geringe economische belangstel-
ling voor metaalknollen.

ii. De bescherming van de mijnrechten van de
industrielanden

De industrielanden die belangstelling heb-
ben voor de exploitatie van de zeebodem
(België, de BRD, de VS, Frankrijk, het Ver-
enigd Koninkrijk, Italië, Japan, Nederland)

hebben op 3 augustus 1984 een “voorlopige
overeenkomst inzake vraagstukken met
betrekking tot de diepzeebodem” getrof-
fen. In afwachting van de goedkeuring van
een algemeen aanvaardbaar verdrag (aan-
vaardbaar dus voor de industrielanden),
werden in deze overeenkomst een aantal
vraagstukken geregeld zoals de toekenning
van gebieden voor mijnbouwactiviteiten, de
afgifte van exploratie- en exploitatiever-
gunningen aan de ondernemingen van de
verdragsluitende partijen, de wederzijdse
erkenning van de toegekende vergunnin-
gen.

Terzelfder tijd werden in het merendeel van
de betrokken Staten (de VS, Frankrijk,
Japan, Italië, de BRD) nationale wetten
aangenomen waarin de toegang tot de diep-
zeebodem voor hun onderdanen werd vast-
gelegd.

De Overeenkomst van 1994 die Deel X1
van het Verdrag wijzigt doet evenwel geen
afbreuk aan het nut van de Overeenkomst
van 1984 (dit is ook de reden waarom het
ter goedkeuring aan het Parlement wordt
voorgelegd). Deze Overeenkomst wordt in
een afzonderlijk wetsontwerp behandeld.

iii. Positie van België

België toont belangstelling voor de exploi-
tatie van de zeebodem (het is trouwens
aangewezen als “potentieel investeerder”
in Resolutie 11 die samen met het Verdrag
van 1982 werd aangenomen). De reden ligt
voor de hand : een Belgische onderneming
(Union Minière) heeft 25 % van de aande-
len van een consortium volgens Ameri-
kaans recht (Ocean Mining Association),
dat zelf ook bestaat uit twee Amerikaanse
ondernemingen en EN1 (Italië). Dit consor-
tium heeft een exploratievergunning, afge-
geven door  de  Amerikaanse NOAA
(National Oceanic and Atmospheric Admi-
nistration) voor een mijngebied in de Stille
Oceaan. Dit verklaart ook waarom België
de overeenkomst van 1984 heeft gesloten.

iv. Informele besprekingen inzake het recht
van de zee die onder auspiciën van de
Secretaris-generaal van de Verenigde
Naties werden gevoerd

Eind jaren 1980 kwam er onmiskenbaar
verandering in de toestand :
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- het Verdrag van 1982 is door bijna 60
landen bekrachtigd, zijnde het vereiste
aantal voor de inwerkingtreding ervan ;

_ de in de jaren 1970 rendabel geachte
exploitatie van metaalknollen blijft
beneden de verwachtingen en er wordt
de eerste 15 of 20 jaar geen doorbraak
verwacht.

De tijd was dus rijp om te proberen nog
vóór de inwerkingtreding van het Verdrag
een oplossing te zoeken voor de problemen
in verband met Deel X1.

Ziehier het kader voor de “informele
besprekingen inzake het recht van de zee”
die onder auspiciën van de Secretaris-gene-
raal van de Verenigde Naties werden
gevoerd. Het was de bedoeling de stand-
punten dichter bij elkaar te brengen en tot
de inwerkingtreding van een “algemeen
aanvaardbaar” Verdrag te komen. Tijdens
de besprekingen werden de problemen met
betrekking tot Deel X1 in kaart gebracht en
werden een reeks beginselen geformuleerd
die ten grondslag zouden liggen aan het
herwerken van het Verdrag van 1982. Aldus
kwam in 1993 een ontwerp-overeenkomst
tot stand waaraan na verscheidene bespre-
kingen vaste vorm werd gegeven in de
overeenkomst van juli 1994.

d. Overeenkomst inzake de tenuitvoerlegging van
Deel X1 van het Verdrag van de Verenigde
Naties inzake het recht van de zee, van 10
december 1982

De overeenkomst werd goedgekeurd op 28 juli
1994 in resolutie 481263  van de Algemene Vergade-
ring van de Verenigde Naties, in een geregistreerde
stemming.

De eigenlijke overeenkomst bevat alleen vormbe-
palingen (zie punt 2). De wijzigingen aan het Ver-
drag van 1982 zijn neergelegd in een Bijlage bij de
overeenkomst, die er integrerend deel van uit-
maakt (zie punt 3).

i. Opmerking betreffende de vorm van de Over-
eenkomst

De Overeenkomst bevat eigenlijk alleen vorm-
bepalingen (ondertekening, inwerkingtre-
ding...). De eigenlijke verplichtingen worden in
de bijlage omschreven.

Hierbij dient te worden opgemerkt dat uit de
titel van de overeenkomst en uit de bewoordin-
gen waarin de bijlage is gesteld, valt af te leiden
dat met betrekking tot de draagwijdte van de
verplichtingen voor de weg van het compromis
is gekozen.

Inderdaad hadden de industrielanden een over-
eenkomst tot wijziging van Deel X1 van het Ver-
drag op het oog, terwijl de gedachten van de
ontwikkelingslanden uitgingen naar een over-
eenkomst die voor uitlegging vatbaar is (zie
artikel 31 van het Verdrag van Wenen van 1969
inzake het verdragenrecht).

Het is duidelijk dat een aantal bepalingen in de
bijlage buiten het kader van een uitlegging val-
len (opheffing van de verplichting de Onderne-
ming te financieren, verplichte overdracht van
technologie...).

Echter, teneinde voor beide partijen een aan-
vaardbare verwoording te vinden, werd het
gebruik van termen als “amendement” en “wij-
ziging” vermeden.

De overeenkomst heeft dan ook de vorm aan-
genomen van een verdrag inzake de “wijzen van
toepassing” van Deel X1 en, wanneer een bepa-
ling van het Verdrag van 1982 niet wordt herno-
men in de tekst van de bijlage, wordt daarin
gewoon vermeld dat de bepaling “niet van toe-
passing” is.

Overzicht van de vormvoorschriften van de
overeenkomst

De inhoud van de overeenkomst moge blijken
uit het volgende overzicht :

- de artikelen 1 en 2 bepalen dat het Verdrag
wordt toegepast als bedoeld in de overeen-
komst waarvan de bepalingen voorrang heb-
ben over de inhoud van het Verdrag ;

- na de goedkeuring wordt de overeenkomst
opengesteld voor ondertekening (artikel 3).
De ondertekening houdt een authentificatie
van de verdragtekst in, zonder de Staat in
kwestie te binden (een uitdrukkelijke wils-
verklaring uitgezonderd, bijvoorbeeld een
ondertekening met onmiddellijke werking).
Door de ondertekening gaat de Staat de ver-
plichting aan zich te onthouden van hande-
lingen die het Verdrag zijn doel en voorwerp
zouden ontnemen (artikel 18 van het Ver-
drag van Wenen). Hierbij dient nog te wor-
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den vermeld dat voor Staten die het Verdrag
van 1982 hebben bekrachtigd, de onderteke-
ning “stilzwijgende instemming” met zich
brengt (artikel 5). Dit betekent dat de Staten
geacht worden hun instemming door de
overeenkomst te worden gebonden tot uit-
drukking te hebben gebracht, indien zij niet
binnen een termijn van twaalf maanden hun
weigering hebben betekend ;

- de instemming door de bepalingen van de
overeenkomst te worden gebonden wordt
tot uitdrukking gebracht met de geijkte mid-
delen, als bepaald in het Verdrag van Wenen
van 1969 inzake het verdragenrecht (artikel
4) ;

- de inwerkingtreding van de overeenkomst
(artikel 6) wordt afhankelijk gesteld van de
bekrachtiging (een begrip dat in de ruimste
betekenis wordt gebruikt, met name, elke
handeling waaruit de instemming door de
overeenkomst te worden gebonden blijkt)
ervan door 40 Staten, met dien verstande dat
7 Staten, waaronder ten minste 5 industrie-
landen, behoren tot de Staten die in 1982 in
Resolutie 11 zijn aangewezen ;

- artikel 7 van de het Verdrag tenslotte, is in
het bijzonder belangrijk omdat het de voor-
lopige toepassing van de overeenkomst op
de dag van inwerkingtreding van het Verdrag
tot gevolg heeft tussen alle Staten die bij de
aanneming van de bijkomende overeen-
komst betrokken waren. De Staten kunnen
evenwel vóór 16 november 1994 de wens uit-
drukken de voorlopige toepassing niet
afhankelijk te maken van de aanneming van
de overeenkomst maar wel van de onderte-
kening of een uitdrukkelijke schriftelijke
kennisgeving. De ondertekenende Staten
kunnen zich eveneens aan de voorlopige toe-
passing onttrekken door middel van een
daartoe strekkende verklaring bij de onder-
tekening.

In een nota aan de depositaris heeft België bij
de ondertekening van de overeenkomst van 29
juli 1994 verklaard dat het door de onderteke-
ning zijn instemming betuigde met de voorlopi-
ge toepassing van de overeenkomst met ingang
van 16 november 1994.

ii. Bijlage

Afdeling 1 : Kostprijs voor de Staten die Partij zijn
en institutionele regelingen

Het eerste deel bevestigt het beginsel van de zoge-
naamde “trapsgewijze” benadering, die erin
bestaat de in het Verdrag vastgestelde instellingen
in het leven te roepen naargelang van de behoef-
ten. Dit houdt in dat de Autoriteit om te beginnen
slechts beperkt van omvang zal zijn en dat haar
functies beperkt zullen blijven (zie 5 5).

Ten einde de aanneming van regels met betrekking
tot de zeebodem-exploitatie welke afwijken van de
bepalingen in Deel X1 die verouderd of niet langer
van toepassing worden geacht, mogelijk te maken,
heeft de Autoriteit tot taak een mijnbouwregeling
uit te werken waarin de in de nieuwe overeen-
komst vastgelegde beginselen in acht worden geno-
men (zie 3 5, h en j). Bedoelde regels worden opge-
steld door de Raad van de Autoriteit (zie 0 15).
Hierbij dient te worden aangetekend dat een pat-
stelling binnen de Raad het verloop van de exploi-
tatiewerkzaamheden geenszins in de weg staat (zie
0 15,(c)).

Verder dienden de ondernemingen uit de in Reso-
lutie 11 aangewezen Staten (de “potentiële inves-
teerders” waaronder de VS, en België) verzekerd
te worden van een voorkeurrecht bij de toekenning
van een exploitatievergunning (werkplan) voor een
mijngebied. De werkwijze staat beschreven in Q 6,
(a), (i). De vergunning wordt vrijwel altijd toege-
kend. Dit moge blijken uit de zinsneden “zal wor-
den goedgekeurd” en “het bepaalde in afdeling 3, Q
11, van deze Bijlage zal dienovereenkomstig wor-
den uitgelegd en toegepast”. Dit betekent dat de
Raad de aanvraag niet kan weigeren ongeacht het
bepaalde in 0 11 van afdeling 3 (betreffende de
wijze van besluitvorming in de Raad).

Het beginsel van non-discriminatie tussen de
potentiële investeerders en de reeds geregistreerde
investeerders (Italië, Frankrijk, Rusland, Japan,
China, Korea en verscheidene Oosteuropese lan-
den die borg staan voor het consortium “Interoce-
an Metal”), wordt in $ 6 (a) (iii) nader toegelicht.

Een exploratievergunning heeft een looptijd van
15 jaar en kan per termijn van 5 jaar worden ver-
lengd. Deze regeling beoogt te vermijden dat een
exploitant afziet van mijnactiviteiten als eenmaal
de exploitatie van de zeebodem mogelijk zal zijn.

Ook voorziet deze afdeling in de voor een Staat
niet onbelangrijke mogelijkheid voorlopig lid te
worden van de Autoriteit (zie 3 12). Komen in aan-
merking de Staten die op de datum van inwerking-
treding van de overeenkomst (met name wanneer
de voorlopige toepassing ten einde loopt) de bijko-
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mende overeenkomst nog niet hebben bekrach-
tigd.

Deze Staten beschikken dan over een bijkomende
termijn (tot in 1998 ten laatste) om de overeen-
komst te bekrachtigen, terwijl ze toch bij de werk-
zaamheden van de Autoriteit betrokken blijven.

Met betrekking tot de begroting is bepaald dat
gedurende de periode van de voorlopige toepas-
sing de uitgaven van de Autoriteit ten laste komen
van de Verenigde Naties. Aldus rijzen er geen pro-
blemen die verband houden met de financiering
van een internationale organisatie door Staten
waarvan de wetgever nog niet het licht op groen
heeft gezet voor de goedkeuring van de overeen-
komst.

Afdeling 2 : De Onderneming

Zoals bepaald in § 4 van afdeling 1 wordt de
Onderneming niet opgericht bij de inwerkingtre-
ding van het Verdrag. Dit is een logische gang van
zaken omdat de Onderneming maar een reden van
bestaan zal hebben wanneer de exploitatie van de
zeebodem op een economisch rendabele manier
kan gebeuren (zie afdehng 1, B 3 en afdeling 2, § 2).

Zolang de Onderneming niet bestaat worden
bepaalde taken waargenomen door het secretariaat
van de Autoriteit (afdeling 2,s 1).

Hoe dan ook, zelfs indien de Onderneming ooit
wordt opgericht, heeft de bijkomende overeen-
komst ten doel de gegronde vrees van de industrie-
landen te temperen voor een “Internationale
Onderneming” die met overheidsgeld wordt gefi-
nancierd, economische werkzaamheden verricht
(mijnexploitatie) en een bevoorrechte status geniet
in vergelijking met de privé-exploitanten (zo zag
de Onderneming er in het Verdrag van 1982 uit).

Intussen zijn er een aantal wijzigingen ingevoerd :

- de Staten moeten de operationele werkzaamhe-
den van de Onderneming niet financieren ;

- de Onderneming zal haar werkzaamheden
opzetten in joint venture met de privé-exploi-
tanten. Dit houdt in dat zij een joint venture-
overeenkomst opstelt met als inbreng de mijn-
gebieden die voor de Autoriteit zijn bestemd
(wat neerkomt op ongeveer de helft van de
door de investeerders geregistreerde activitei-
tensectoren) ;

- Ten einde elke concurrentievervalsing uit te
sluiten hebben de Onderneming en de exploi-
tanten dezelfde verplichtingen.

Afdeling 3 : Besluitvormingsprocedure

Deze afdeling is de spil van de overeenkomst.
Immers, de Raad (beperkt uitvoerend orgaan van
de Autoriteit) heeft aanzienlijke bevoegdheden
inzake de uitwerking en uitvoering van de mijn-
bouwregeling(régime minier), en dit verklaart het
belang van een evenwicht tussen de samenstelling
en de besluitvormingsprocedure.

Als basisregel werd voor de weg van de consensus
gekozen. Maar het spreekt vanzelf dat bij afwezig-
heid van consensus de volle reikwijdte van de
bepalingen zal blijken.

Tijdens de onderhandelingen probeerden de indu-
strielanden een sterke positie binnen de Raad te
verwerven, ten einde stelling te kunnen nemen
tegen beslissingen die ongunstig voor hen dreigden
uit te vallen. Met de bijkomende overeenkomst
hebben zij hun doel bereikt.

Inderdaad voorziet deze in verschillende “kamers”
of categorieën van Staten die onderling een meer-
derheid dienen te bereiken opdat een beslissing
door de Raad zou worden aangenomen.

De eerste twee categorieën van de Raad (5 zie blz.
15) die elk 4 leden tellen, zullen normaliter uit min-
stens twee industrielanden bestaan, wat hen de
mogelijkheid geeft de Raad in een impasse te bren-
gen.

Tijdens de onderhandelingen werd ingegaan op het
voorstel van België in de bijkomende overeen-
komst te voorzien in het principe van een toer-
beurt. Zo vergroot België in elk geval zijn kans op
een zetel in de Raad.

Afdeling 4 : Herzieningsconferentie

Het Verdrag van 1982 bevat een bijzondere bepa-
ling met betrekking tot de herziening van Deel X1
(na een termijn van 15 jaar) (artikel 155 van het
Verdrag). De industrielanden hadden moeite met
dit artikel omdat het bepaalt dat de aanneming en
inwerkingtreding van de wijzigingen die erop
gericht waren alle Staten die partij zijn te binden,
door een meerderheid van drie vierde van de Sta-
ten moesten worden goedgekeurd.

De bijkomende overeenkomst brengt hierin veran-
dering door gebruik te maken van de algemene
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bepalingen van het Verdrag van 1982 (artikelen
314,315,316).  De verkregen waarborgen zijn een
logisch uitvloeisel van de centrale rol van de Raad.
Voorstellen tot wijziging dienen immers eerst de
goedkeuring te verkrijgen van de Raad vooraleer
ze worden aangenomen door de Vergadering. De
Raad besluit bij consensus (artikel 161.8.d),  wat
een Staat die lid is van de Raad in staat stelt
bezwaar te maken.

Afdeling 5 : Overdracht van technologie

De industrielanden waren gekant tegen de bepalin-
gen van het Verdrag van 1982 die de overdracht,
door privé-exploitanten, van technologie voor zee-
bodem-exploitatie aan de Onderneming verplicht
stelden.

De overeenkomst wijzigt de vorige regeling in die
zin dat wordt afgestapt van de toepassing van arti-
kel 5 uit Bijlage 111 (overdracht van technologie)
en de plicht tot overdracht van technologie wordt
versoepeld tot een plicht tot samenwerking, opge-
legd aan de Staat waartoe de houder van de tech-
nologie behoort.

Afdeling 6 : Productiebeleid

Het Verdrag van 1982 voorzag in nauwkeurige
voorschriften met betrekking tot productiebeper-
king (zie artikel 151). Onnodig te zeggen dat deze
bepalingen werden opgesteld door deskundigen uit
industrielanden, waarbij werd uitgegaan van een
stijging van de vraag naar nikkel, die zich in werke-
lijkheid niet heeft voorgedaan. Ingevolge de toe-
passing van deze bepalingen zou dan ook slechts
een zeer klein aantal exploitatievergunningen voor
onderzeese mijnbouwactiviteiten zijn afgegeven.

Deze voorschriften komen niet meer voor in de
overeenkomst (9 7) en zijn vervangen door bepa-
lingen die de lijn van de GATT-beginselen door-
trekt met betrekking tot de exploitatie van de diep-
zee. De inhoud van deze afdeling werd door de
bevoegde Commissie van de Europese Gemeen-
schap goedgekeurd.

Afdeling 7 : Economische bijstand

Het Verdrag van 1982 voorzag in een compensatie-
stelsel (artikel 151, B 10) dat erop gericht was de
nadelige gevolgen te verhelpen die de ontwikke-
lingslanden die economisch afhankelijk zijn van de
metaalwinning uit deze metaalknollen (mangaan,
koper, nikkel, kobalt), ondervonden.

De industrielanden verwierpen elk idee van een
door hen gefinancierd compensatiefonds.

Afdeling 7 van de overeenkomst is een compromis
in die zin dat het een verplichting tot bijstand aan
de betrokken ontwikkelingslanden behelst, onder
de voorwaarde evenwel dat het fonds voor econo-
mische bijstand alleen wordt samengesteld uit
eigen inkomsten van de Autoriteit (afkomstig van
een eventuele exploitatie door de Onderneming of
van cijnzen) en niet uit de bijdragen van de Staten
aan de Autoriteit (3 1, (a)).

Afdeling 8 : Financiële bepalingen van de contrac-
ten

Artikel 13 van Bijlage 111 bij het Verdrag van 1982
bevatte nauwkeurige regels betreffende de finan-
ciële bepalingen van de contracten voor diepzee-
exploitatie.

Kort samengevat diende de privé-exploitant de
volgende kosten te dragen :

- een heffing bij de aanvraag van een vergunning
(werkplan) : 500.000 US$ ;

- een jaarlijkse heffing van één miljoen US$ van
de datum van inwerkingtreding van het contract
tot de aanvang van de commerciële productie
(zo wordt vermeden dat de exploitant het
gebied onbenut laat en wordt hij ertoe aangezet
de exploitatie-activiteiten zo spoedig mogelijk
aan te vatten) ;

- een cijns aan de Autoriteit, op grond van de
commerciële productie, hetzij in de vorm van
een heffing op de productie, hetzij in de vorm
van een combinatie van een heffing op de pro-
ductie en een aandeel in de netto-opbrengst.

Men heeft zich evenwel rekenschap gegeven van
het feit dat het systeem van cijnzen in het mijnwe-
zen een evolutie had doorgemaakt en dat de voor-
opgestelde tarieven te hoog waren voor een nieu-
we en risicodragende sector.

De overeenkomst stelt dan ook een flexibeler rege-
ling in de plaats van de bepalingen van het Verdrag
(artikel 13, $ 3 tot 10 van Bijlage 111)  :

- een heffing bij de aanvraag van een vergun-
ning :

250.000 US$ voor de exploratie-fase

250.000 US$ voor de exploitatie-fase
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500.000 US$ voor beide fasen ;

_ de jaarlijkse heffing van één miljoen US$ is
opgeheven. Een jaarlijkse vaste heffing is even-
wel verschuldigd vanaf de aanvangsdatum van
de commerciële productie, maar deze heffing
wordt wel in mindering gebracht van de cijns
die met toepassing van het door de Raad aange-
nomen systeem van cijns is verschuldigd ;

_ wat het systeem van verschuldigde cijns op
grond van commerciële productie betreft, wer-
den algemene beginselen vastgelegd die te gele-
gener tijd zullen worden toegelicht (regeling
naar analogie van mijnbouw op het land, moge-
lijkheid tot herziening, systeem van cijns op
grond van royalty’s of een aandeel in de
opbrengst, eventueel gepaard gaande met een
forfaitaire cijns, non-discriminatoire behande-
ling) .

Afdeling 9 : Commissie voor Financiën

De Commissie voor Financiën vervult een niet
onbelangrijke taak. De overeenkomst bepaalt
immers (afdeling 7,§ 7) dat haar advies wordt inge-
wonnen voor elke beslissing van financieel gewicht.

Daarom hebben de industrielanden die het meest
bijdragen in het budget van de Autoriteit (verdeel-
sleutel zoals bij de Verenigde Naties) een bevoor-
rechte vertegenwoordiging geëist in de Commissie.

Deze eis werd ingewilligd en in de overeenkomst
werd vastgelegd (zie 9 3) dat de vijf grootste beta-
lers een zetel krijgen in de Commissie zolang de
Autoriteit niet zichzelf kan financieren.

De Vlaamse minister van Leefmilieu en
Tewerkstelling,

Theo KELCHTERMANS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting en
Gezondheidsbeleid,

Wivina DEMEESTER-DE MEYER

De Vlaamse minister van Binnenlandse
Aangelegenheden, Stedelijk Beleid en Huisvesting,

Leo PEETERS

De Vlaamse minister van Openbare Werken,
Vervoer en Ruimtelijke Ordening,

Eddy BALDEWIJNS

De Vlaamse minister van Cultuur, Gezin en Welzijn,

Luc MARTENS

De minister-president van de Vlaamse regering,
Vlaams minister van Buitenlands Beleid, Europese

Aangelegenheden, Wetenschap en Technologie,

De Vlaamse minister van Economie, KMO,
Landbouw en Media,

Luc VAN DEN BRANDE
Eric VAN ROMPUY

De minister vice-president van de Vlaamse regering,
Vlaams minister van Onderwijs en

Ambtenarenzaken,

De Vlaamse minister van Brusselse
Aangelegenheden en Gelijke Kansenbeleid

Brigitte GROUWELS

Luc VAN DEN BOSSCHE
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ONTWERP VAN DECREET

DE VLAAMSE REGERING,

Op het gezamenlijk voorstel van de leden van de
Vlaamse regering ;

Na beraadslaging,

BESLUIT:

De Vlaamse minister-president, Vlaams minister
van Buitenlands Beleid, Europese Aangelegenhe-
den, Wetenschap en Technologie en de Vlaamse
minister van Leefmilieu en Tewerkstelling zijn
ermee belast, in naam van de Vlaamse regering, bij
het Vlaams Parlement het ontwerp van decreet in
te dienen, waarvan de tekst volgt :

De minister vice-president van de Vlaamse regering,
Vlaams minister van Onderwijs en Ambtenarenzaken,

Luc VAN DEN BOSSCHE

De Vlaamse minister van Leefmilieu en
Tewerkstelling,

Theo KELCHTERMANS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting en
Gezondheidsbeleid,

Wivina DEMEESTER-DE MEYER

De Vlaamse minister van Binnenlandse
Aangelegenheden, Stedelijk Beleid en Huisvesting,

Leo PEETERS
Artikel 1

Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Artikel 2

Het Verdrag van de Verenigde Naties inzake het
Recht van de Zee, en de bijlagen, ondertekend in
Montego Bay op 10 december 1982, en de Over-
eenkomst inzake de toepassing van deel XI van het
Verdrag van de Verenigde Naties inzake het recht
van de zee van 10 december 1982, en de bijlage,
ondertekend in New York op 28 juli 1994, zal vol-
komen uitwerking hebben wat het Vlaamse
Gewest betreft.

De Vlaamse minister van Openbare Werken,
Vervoer en Ruimtelijke Ordening,

Eddy BALDEWIJNS

De Vlaamse minister van Cultuur, Gezin en Welzijn,

Luc MARTENS

De Vlaamse minister van Economie, KMO,
Landbouw en Media.

Brussel, 12 mei 1998.

Eric VAN ROMPUY

 De minister-president van de Vlaamse regering,
Vlaams minister van Buitenlands Beleid, Europese

Aangelegenheden, Wetenschap en Technologie,

Luc VAN DEN BRANDE

De Vlaamse minister van Brusselse
Aangelegenheden en Gelijkekansenbeleid,

Brigitte GROUWELS




